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v ^ e r i k a n c i s e p q v n i č n e ; A n g l i j a bj morala bolj oslro nastopiti proti 
bojijo Japoncev I , . , v . . 

F Japoncem, je angleško javno mnenje Washington, 24. juni ja . Viso-
V'acin^ krogi s 0 popolnoma za-

Buzi !,'°ljni z nastopom ameriškega 
* "lirala Yarnella, ki je vrhovni 
an veljnik ameriške vojne morna-

ilt' !e v kitajskih vodah. Admira-
varnellu so dali Japonci pove-
da zapusti s svojimi bojnimi 

jami kitajsko p r i s t a n i š č e 
jrs)i|astow, katerega so Japonci za-

blokirati, toda admiral Yar-
je odgovoril, da on ni podlo-
Japoncem, pač pa sprejema 

'6lja samo od svoje, ameriške, 
de. Ne samo, da ni umaknil 
'"ih ladij iz Swatowa, pač pa 
Poklical še nadaljno ameriško 
"o ladjo v pristanišče. Ob-

je naznanil ameriški admi-
^arnell japonskemu poveljni-
ka so ameriške vojne ladje 
da ščitijo pravice ameriških 

•vljanov in da ostanejo voj-
dje tam, dokler bodo te pra-
ogrožene. Ako se slučajno 
zgodi ameriškim v o j n i m 

am, ali če bo kak ameriški 
ivljan slučajno umorjen, te-
bodo znale Zedinjene države 
^Vati odškodnino, katero bo-

< Mi dobile. Japonske morna-
< 6 oblasti se precej bojijo na-
i ^ Amerikancev. 

SUH 
Jiff' 

4: 

London, 24. juni ja . Splošno 
mnenje v Angliji prevladuje da-
nes, da bi Anglija morala bolj 
strogo nastopiti napram Japon-
cem, ki sramotijo Anglijo in are-
t i rajo njene državljane na Ki-
tajskem. 

Včeraj je bilo ponovno areti-
ranih šest angleških državljanov, 
ki so bili podvrženi vsakovrst-
nim sramotenjem. V parlamen-
tu se je oglasilo mnogo poslancev, 
ki so protestirali radi neaktivno-
sti angleške vlade proti Japon-
cem. 

Barikada, katero so zgradili 
Japonci okoli angleške naselbine 
v Tientsinu in jo napojili z elek-
tričnim tokom, je včeraj zahte-
vala svojo prvo žrtev. Neki Ki-
tajec, ki je šel iz barikade, se je 
dotaknil žičnega plotu in bil na 
mestu ubit. 

Iz japonskih virov se poroča, da 
je naznanjenih mnogo proti-an-
gleških javnih shodov po vsem 
teritoriju, katerega so zasedle ja-
ponske čete. Javne shode prire-
dijo takozvane "kitajske patri-
otične organizacije." 

-o-

Predsednik je podpisal mnogo postav, ki 
nadaljujejo davke in odpravijo nekatere 

'»tijanstvo je bilo po-
gnano v Pompeju 

23. juni ja . Dolgo časa je 
jala debata med zgodovi-
ne je bilo, poznano krščan-

v mestu Pompeji, ki je bilo 
noma porušeno leta 79 po 
;ovem rojstvu, in k jer še da-
ladal jujejo znanstveniki s 
'mi preiskavami. Te dni so 
ili križ v nekih razvalinah, 
ie jasno znamenje, da je bilo 
|*istvo že poznano v časih, 

bil Pompej uničen. 
o 

Lepa udeležba 
f efaj smo imeli kar t r i cer-

piknike in v naše veliko 
foljstvo je, da je bila udele-
ži vseh t reh piknikih jako 
\ ponekod skoro ogromna, 
^mo, k je je bilo več ljudi, 

Lovrencu, pri sv. Vidu ali 
Kristini, toda l judje so 

v najboljšem razpoloženju, 
»ini in dobre volje. Računa 
1 je bilo na omenjenih treh 
•kih skoro 6,000 ljudi. Vre-
bilo idealno, postrežba pov-

'*vrstna in l judje zaslužijo 
'anje za vse, kar so dobrega 

za svoje cerkve. Poleg 
'jenih treh piknikov je bilo 

_ftekaj privatnih, ki so bili, 
* nam poroča prav povoljno 
V i . 
Mr. Steve Trebeč Jr. 
^ekle dneve je bil imenovan 
^Čelnika prodaje pohištva 
he Furni ture Mart na 15428 

^loo Rd., dobro poznani Mr. 
1 Trebeč J r . Je sin Mr. in 
Steve Trebeč, 567 E. 200th 
'an mnogih slovenskih dru-
Mr. Trebeč bo, vam z vese-

IJn v vašo zadovoljnost po-
kadar se boste obrnili do 

t. 

Ustnica uredništva 
— Povedali smo že nešte 

^ na tem mestu, da vas ne 
to deportirati v staro do-
V Zakaj ne pridete v naš 
'»kjer se bomo glede vaše za-
bolj natančno pomenili. 

Mlada tatica 
Anna Talon, stara 23 let, 

^nala na sodniji, da je ukra-
°ftipaniji, k je r je bila zapo-
| $5,300.00. Bila je zaposle 
°t knjigovodkinja. Sodnik 

se je izjavil, da bo ta 
1 enkrat izrekel obsodbo. 

' Washington, 24. juni ja . Pred-
sednik Roosevelt je dobil včeraj 
cel bušel novih postav iz kongre-
sa, katere je podpisal. Večina po-
stav nadaljuje visoke davke, ki 
jih plačujejo ameriški državljani. 

Med drugimi postavami je pod-
pisal predsednik postavo, ki dolo-
ča tri-centno poštnino za pisma v 
Ameriki. Svoječasno je znašala 
poštnina za pisma dva centa. Tri-
centna poštnina prinaša Zedinje-
nim državam $100,000,000 več 
dohodkov na leto. 

Nadalje! je predsednik podpi-
sal postavo, ki odpravlja davek 
na nerazdeljen dobiček pri veli-
kem businessu, a obenem nakla-
da J.8 odstotkov davka na ves do-
biček v podjetju, ako je podjetje 
naredilo nad $25,000.00 čistega 
dobička na leto. 

Podpisana je tudi postava, ki 
zniža davek na kapital, ki je vlo-
žen po tujezemskih korporacijah 
v Ameriki. Nadalje je podpisal 
postavo gleda železnic, ki bo sko-
ro gotovo prihranila železnicam 
$2,000,000,000 na leto. 

Zanimive vesti iz življenja ameriikih 
Slovencev po številnih naših naselbinah 

V Buenos Aires, Argentina, je 
po dolgi in težki bolezni preminul 
rojak Josip Kralj , doma iz Dorn-
berga na Goriškem, star komaj 
28 let. Pokojni Josip je prišel še-
le pred dvema letoma v Argenti-
no, kamor sta ga poklicali mati 
in sestra, da si tu ustvari boljšo 
bodočnost. Pomanjkanje in težko 
delo doma je pokvarilo njegovo 
zdravje. Komaj je dospel v Ar-
gentino, je že začel bolehati in se 
je moral podati v bolnišnico. Po-
kojni zapušča v Argentini dve 
sestri in mater. 

V kampanji, ki jo vodi K. S. K. 
Jednota se je vpisalo dosedaj za 
$254,000.00 nove zavarovalnine. 

Buenos Aires, Argentina. — 
Dne 14. maja je tu na posledicah 
zastrupljenja umrl rojak August 
Vodopivec, star 35 let in rojen v 
Potočih pri Vipavi na Primor-
skem. V Argentini je živel 12 let 
in zapušča tam ženo, brata in se-
stro. 

V Pursglowe, W. Va., se je 
pred kratkim obesil rojak Anton 
Kronek, star 56 let in doma nekje 
v bližini Varaždina. Vzrok so bi-
le slabe življenske razmere. 

.V Braddock, Pa., je preminul 
rojak Frank Volk, star 51 let in 
rojen v Veliki Bukovici pri Ilir-
ski Bistrici na Primorskem. 

Precej napačno poroča "Glas 
Naroda" glede councilmana An-1 

tona Vehovca, o katerem trdi, da 
je potrošil pr i prvih volitvah 
$1.50. Naše in druge knjige ka-
žejo drugače. Še veda, kar je bilo 
plačanega, je menda prav, kar pa 
ni bilo plačanega, pa ni prav. 
Mr. Trček je premalo preveč po-
veličal Mr. Vehovca, in če bi po-
znal razmere nekoliko podrobne-
je, bi drugače napisal. 

Chicago. — Tu se je ustrelil 
Valentin Colarič, star 47 let in 
doma iz Trsta. Ka j ga je napoti-
lo k samomoru, ni znano. Pokoj-
ni zapušča družino. 

Pred nekaj dnevi je bil rojak 

Anton Mihevc v Evelethu, Minn., 
povožen od nekega biciklista. 
Padel je na tlak in si prebil lo-
banjo. št ir i ure kasneje je umrl 
v bolnišnici. Pokojni je bil star 
58 let in doma iz Gornjega Lo-
gatca. V Ameriki je živel 47 let 
in zapušča tu ženo, štiri sinove in 
dve hčeri. 

John Stukel iz M o h a w k a, 
Mich., je bil primoran odpotova-
ti v znano Mayovo kliniko radi 
bolezni. 

Na calumetski višji šoli je pre-
jelo 220 graduirancev diplome. To 
je po številu največji razred, ki je 
kdaj prejel diplome. Med gradu-
iranci je; bilo tu tudi 21 naših ju-
goslovanskih dijakov in dija-
kinj. 

Na Minneaqua univerzi je gra-
duirala kot bolničarka Miss Lil-
lian Germ iz Puebla, Colo. 

V nedeljo 9. juli ja priredijo 
farani slovenske župnije sv. Ju-
r i ja v So. Chicagu lep cerkveni 
piknik ob priliki obstoja 35-let-
nice župnije. Letos bo ravno 35 
let, odkar so bili blagoslovljeni 
zvonovi. 

Rojak Anton Mihevc v Eve-
lethu, Minn., je bil pred kratkim 
povožen po nekem biciklistu. Pa 
del je na tlak s tako silo, da si je 
prelomil lobanjo in je nekaj ur 
po nesreči izdihnil. Star je bil 
58 let in se je nahajal 47 let v 
Ameriki, Doma je bil iz Zgornje-
ga Logatca na Notranjskem. Tu 
v Ameriki zapušča ran j ki sopro-
go, štiri hčere in dva sinova. 

V avtni nezgodi v Pueblo, 
Colo., se je smrtno ponesrečil Jos. 
Blatnik, star 21 let in rojen v 
Pueblu. 

V Cherokee, Kans,, si je vzel 
življenje Martin Premk, star 58 
let in doma iz št . Gotarda pri 
Trojanah, blizu Zagorja ob Savi 
V Ameriki je živel 34 let in zapu-
šča tam štiri sinove in hčer. Bi 
je dolgoletni ta jn ik tamojšnega 
društva št. 105 SNPJ . 

Novi državljani 
Pretekli petek so na zvezni 

sodniji v Clevelandu dobili slede-
či naši l judje ameriško držav-
ljansko pravico: Stanley Skvar-
ča, Mary Majhen, Matilda Po-
trato, Louis Cvertnik, Vinko Gre-
gorič, Mike Perdan, Frank Dro-
bina, Terezija Pgjinčar, Mary 
Ferenčič, Paul Medves, Steve 
Klančar, Marko Zaje. Vsem no-
vim državljanom naše iskrene če-
stitke ! 

O— 
Nemci dolžijo Ameriko, 

da oborožuje Poljsko 
Gdansk, 24. junija. Iz nacij-

skih virov se poroča, da je neda-
vno dospelo troje angleških par-
nikov in ena ameriška ladja, ki 
so vsi izkrcali orožje za Poljsko. 
Ameriška ladja je bila zlasti na-
ložena z bakrom, katerega polj-
ske tovarne zelo potrebujejo za 
izdelovanje orožja. Berlinsko ča-
sopisje tudi piše, da sta včeraj 
dospela tudi dva francoska par-
nika, ki sta pripeljala orožje. 
Nemčija dolži Anglijo, Zed. drža-
ve in Francijo, da direktno huj-
skajo Poljsko na vojno. 

o——— 
Smrtna kosa 

V soboto večer je preminula 
dobro poznana rojakinja Rose 
Klešnik, rojena Derganc, stara 
51 let. Stanovala je na 19108 
Muskoka Ave. Pokojna j e bila 
rojena v vasi Dolenja Straža pri 
Novem mestu. V Ameriko je do-
ARfila.^edJS^ti^.Tiysi^pugca ža-
lujočega soproga .Franka, brata 
John Derganca, v domovini pa 
dva brata, Franka in Valentina, 
ter 3 sestre, tu Mary Kraje, Ana 
švigel in Karolino Govže. Pokoj-
na je bila članica društva sv. Ci-
rila in Metoda št. 191 KSKJ, 
društva Carniola Hive št. 493, in 
članica podružnice'št. 14 S. ž. Z. 

ogreb se vrši v sredo z ju t r a j ob 
8:15 iz August F. Svetek pogreb-
nega zavoda na 478 E. 152nd St. 
ter v cerkev sv. Kristine in na 
St. Pavla pokopališče. Bodi ranj-
<i ohranjen blag spomin. Naše 
globoko sožalje preostalim. 

Državna preiskava 
Državna komisija za kontrolo 

opojne pijače, ki je pretekli teden 
preklicala sedem licenc gostilni-
ačrjem, je pozvala zopet 14 na-
daljnih gostilničarjev iz Cleve-
landa, da se zglasijo v Columbusu 
in se zagovarjajo radi kršitve go-
tovih postav, zlasti glede proda-
je opojne pijače oh nedeljah in 
glede prepoznega zapiranja pro-
storov. Med vsemi dosedaj citi-
ranimi ni bilo nobenega Sloven-
ca, kar je dokaz, da Slovenci pre-
ej dobro sledijo postavam. 

Odvetniki med seboj 
O d v e t n i k a Philip Stern in 

Harry Deibel, sta se spoprijela 
dejansko medsebojno in se bosta 
morala te dni zagovarjati na sod 
niki. Stern je star 3 51et, dočim 
ima Deibel že 60 let. Toda stari 
odvetnik Deibel je prvi udaril, 
nakar je mladi odvetnik Stern 
vložil tožbo. Ka j bo sodnija odlo-
čila, bomo videli. 

Starostna pokojnina 
Konvencija organizacije Ea-

gles je sklenila, da na j država 
Ohio zviša starostno pokojnino 
od $25.00 na $30.00 na mesec in 
da na j proda ubožnice, k je r so 
prej bivali stari l judje na račun 
države. Ubožnice so radi starost-
ne pokojnine postale skoro nepo-
trebne. 

Mnogo zastrupljenih 
Iz New Yorka se poroča, da so 

morali tam odpeljati 261 otrok v 
razne bolnišnice, ker so se zastru-
pili s hrano. Pričakuje se, da bo-
do,lahko vsem rešili življenje 

7,000 bodočih državljanov bo imelo veliko 
praznovanje L julija v Geauga Lake parku 
Kakih 7,000 tujezemcev, ki So 

pohajali letos v razne državljan-
ske šole mesta Clevelanda, ki so 
pod nadzorstvom The Citizens 
Bureau, se bo udeležilo slavnosti, 

vore. Poleg tega se bodo učen-
cem razdelile diplome kot v spo-
min, da so pohajali v državljan-
sko šolo. 

Prav veselilo nas bo, ako vsi 
ki bo prirejena njim v počast dne naši učenci in učenke, katerih je 
4. juli ja v Geauga Lake parku. 

Med navzočimi bo tudi kakih 
500 učencev in učenk, ki so po-
hajali v preteklem terminu v dr-
žavljansko šolo na 55. cesti in St. 
Clair Ave., k je r poučuje naš 
urednik že nad 30 let. 

Na programu je velik godbeni 
koncert in odlični senatorji ter 
kongresmani bodo imeli svoje go-

bilo letos tako izredno visoko šte-
vilo pridejo dne 4. julija v Geauga 
Lake park, k je r bo svečanost pri-
rejena nj im v počast. 

Kot naznanja Mr. Green, ki je 
direktor državljanskega urada in 
vodja civilne komisije v Cleve-
landu, bo za vse prav dobro pre-
skrbljeno in vožnja v Geauga 
Lake park bo znatno znižana za 
one, ki se peljejo t j a na vlakih. 

Roosevelt pritiska na kongres, da dovoli 
nove milijarde za razna vladna posojila 

Washington, 24. juni ja . Vče-
r a j se je v Beli hiši vršila dve uri 
t ra ja joča konferenca med pred-
sednikom Rooseveltom in med 
demokratskimi voditelji v kon-
gresu radi novega vladnega poso-
jila. 

Predsednik je izjavil, da vla-
da nemudoma in še pred 1. juli-
jem potrebuje nič manj kot $3,-
760,000,000, da bo lahko dajala 
razna posojila, ki so potrebna, da 
se dvigne industrija in se izbolj-
šajo. časi. ^iMiaagifetife-

Vlada namerava posojila rabi-
ti v vsakovrstne svrhe. Garanti-
rana bodo z vladnimi bondi. 
Obrestna mera bo znašala od 
dveh in pol procenta do treh pro-
centov. Vlada ima že sedaj $45,-
000,000,000 dolga. 

Ako hoče vlada dobiti ta denar 
mora biti na j prvo vložen tozade-
vni predlog v kongresu in mora 
biti sprejet še pred 1. julijem. 
Demokratski voditelji so obljubi-
liv da-se-jim bo zadeva posrečila 

Relifni delavci v Clevelan-
du na delu 

Prvič, odkar se oddaja relif 
onim, ki so brez dela, se je podalo 
nekako 2,000 brezposelnih delav-
cev na delo in bodo za delo pla-
čani, namesto da bi dobivali re-
lif. V Clevelandu imamo 18,000 
relifnih slučajev. 2,070 delavcev 
je sedaj zaposlenih pri raznih 
mestnih delih. Nekateri t rga jo 
plevel iz nasadov v parkih, dru-
gi čistijo ulične napise, t re t j i so 
v raznih pisarnah, zopet drugi 
stražijo igrališča iza otroke, do-
čim jih je največ dobilo delo v 
parkih. 

Drugi zrakoplov v pro-
metu preko Atlantika 
New York, 24. juni ja . V sobo-

to je odpotoval drugi ogromni 
ameriški zrakoplov iz Amerike v 
Evropo. Pristal je na Irskem. 
Med drugimi potniki na krovu je 
bil tudi Stephen Early, eden iz-
med tajnikov predsednika Roose-
velta, več senatorjev in kongres-
manov, višjih uradnikov in gene-
ralov. 

Za Roosevelta 
3,000 uslužbencev v uradu 

okrajnega inženirja McWilliamsa 
je imelo preteklo soboto piknik, 
tekom katerega je govoril Mr. 
McWilliams, ki je pozyal navzo-
če, da delujejo za Roosevelta. 
Ako ne, tedaj ne bo samo 3,000,-
000 WPA delavcev zgubilo delo, 
pač pa tudi kakih 6,'000,000 osta-
lih demokratskih uslužbencev v 
raznih uradih. "Roosevelt," je 
dejal McWilliams, "je največji 
mož po duhu, ki je še kdaj stano-
val v Beli hiši. 

Bricker in Burton 
Governer države Ohio John 

Bricker je odklonil povabilo cle-
velandskega župana Burtona, da 
bi šel v Washington in deloval za 
spremembo nekaterih WPA do-
ločil, katere je poslanska zborni-
ca kongresa že odobrila. Obenem k d o k a J sporočiti se lahko zglasi 
je governer Bricker tudi i z j av i l , ' n a njenem domu v Barbertonu. 
da ne bo poslal tozadevno nobene- Srečno pot in zdrav povratek! 

Seja sodnikov 
Danes se vrši seja Common 

Pleas sodnikov, na kateri bo tre-
ba odločiti, ali se zniža plača sod-
nikom, ali se preložijo porotne 
obravnave ali pa če se odpusti go-
tovo število uslužbencev. Neka-
teri sodniki so tudi mnenja, da 
se pošlje vse sodnijske uslužben-
ce na počitnice brez plače. Okraj-
ni komisarji so namreč izjavili, 
da nimajo dovolj denarja na raz-
polago, da bi plačali svoto, kot je 
predpisana in da se mora nekaj 
•tozadevno ukreniti. K a j se bo 
ukrenilo, se bo zvedelo nocoj. 

Poroka 
Dne 4. julija se poročita Miss 

Frances Ožbolt, 137 — 17th St., 
Barberton, Ohio, in Mr. Dwight 
J. Spice iz Wadswo^th, Ohio. Po-
roka se vrši ob 8:15' v cerkvi sv. 
Avguština v Barbertonu. Sorod-
niki in pri jatel j i so vabljeni k sv. 
maši. Naše iskrene čestitke mla-
demu paru. 

Na obisk v domovino 
Na obisk v domovino odpotuje 

12. juli ja Mrs. Jennie Ožbolt iz 
Barbertona, Ohio. Potovala bo 
na parniku Normandie in bo ob-
iskala svoj rojstni k r a j Babno 
polje pri Starem trgi pri Rakeku. 
Odsotna bo dva meseca, če ji ima 

Angleška policjija straži 
japonskega poslanika 
London, 24. juni ja . Angleška 

vlada je zopet danes posvarila ja-
ponsko vlado, ko je ministerski 
predsednik Chamberlain izjavil, 
da morajo neznosni napadi na 
Anglijo prenehati ali pa bo Ja-
ponska čutila posledice. Enako 
svarilo je dobil tudi japonski po-
slanik v Londonu. Obenem je bi-
la angleška policija primorana, 
da zastraži poslopje japonskega 
poslanika v Londonu, kaj t i javno 
mnenje napram Japoncem je zelo 
sovražno. Tudi so dobili zadnje 
čase mnogo sumljivih ljudi v oko-
ici japonskega poslanstva. 

o 
Pišite domov 

Naši l judje, ki so doma od Lo-

ga svojega zastopnika v Wash-
ington. župan Burton trdi, da 
bodo najnovejše kongresne od-
redbe ponovno znižale število 
WPA delavcev. 

Iz bolnišnice 
Iz bolnišnica se je vrnila po-

znana Rozi Zupančič, 923 E. 73rd 
St. Bila je v St. Lukes bolnišnici 
12 dni. Sedaj 'se zopet nahaja na 
svojem domu, k jer jo prijateljice 
lahko obiščejo. 

K molitvi 
članice društva Carniola Hive 

št. 493 T. M. so prošene, da se 
udeležijo skupne molitve za umr-
lo sestro Rose Klešnik in sicer v 
torek večer v pogrebnem zavodu 
August Svetek. — Tajnica 

železniška družba 
Direktorji od The Cleveland 

Railway Co. imajo danes izredno 
sejo, pri kateri se bo sklepilo, če 
družba sprejme ponudbo župana 
Burtona, ki je izjavil, da je to 
zadnja ponudba in da se mesto 
zanaprej ne bo več pogajalo z 
družbo cestne železnice. 

Richman uslužbenci 
2,500 uslužbencev in uslužbenk 

Richman kompanije, ki izdeluje 
obleke in kjer je zaposlenih stoti-
ne Slovencev in Slovenk, je zbra 
lo skupaj $25.00, da so svojemu 
bosu ikupili te dni "pajamas 
Kompanija živi v najboljših de-
lavskih razmerah s svojimi usluž-
benci. 

Cerknice na j pišejo takoj domov 
svojcem, da se pripravijo za sli-
kanje. Profesor Trdan iz št . Vi-
da pri Ljubljani in g. Ivan Tisch-
ler, moj slikar, bosta enkrat v ju-
liju mesecu s konjičkom, koles-
ljem in s kamero privandrala tam 
skozi in bosta posnela slike vaših 
domov in vasi. če imate doma 
katerega, ki bi ga še zlasti radi 
videli, morate takoj pisati, da se 
bosta omenjena dva oglasila pri 
vaših. To sporočite vašim doma 
ali pa enemu izmed gorej ome-
njenih. Naslov g. Tischlerja: 
Ivan Tischler, fotograf na Vrh-
niki. Toda pisati morate takoj, 
sicer bo prepozno. — A. Grdina. 

Trgovska zbornica 
Trgovska zbornica v Clevelan-

du je odobrila predlog kongres-
mana Daughtona, ki je načelnik 
finančnega" odbora v poslanski 
zbornici kongresa in ki pravi, da 
se morajo znižati asesmenti za 
družabno zavarovalnino. Ako bo 
predlog sprejet si bodo cleveland-
ski delodajalci prihranili $9,500,-
000 na leto, dočim bodo delavci 
dobili višje pokojnine. Deloda-
jalci v državi Ohio bi si po načr-
tu kongresmana Daughtona pri-
hranili letno $19,000,000, kar že 
nekaj zaleže. Blagajna, v kateri 
se hrani denar za družabno zava-
rovalnino, ima sedaj že nad $2,-
000,000,000. 

Smrt v vodi 
Južno od Conneauta je v Con-

neaut potoku, ki je radi deževja 
močno narastel, utonil 21 let sta-
ri farmarski pomočnik John Pet-
kovič, ki je nedavno tega prišel 
iz Conway, Pa. Poroča se še o 
drugih nesrečah v raznih vodah 
države Ohio. 

Dosmrtni zapor 
Arthur Hunting, 47 let star, 

stanujoč na 3573 E. 154th St., je 
bil obsojen v dosmrtni zapor, ker 
je posilil nekega 8 let starega de-
kleta. P rav mu je ! 

Vehovec na sodniji 
V četrtek 29. juni ja se bo ma-

ral councilman Vehovec zagovar-
jat i na sodniji, ker je uničeval 
mestno lastnino. 
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"Za božjim klicem" 
Rev. Julij Slapšak ima v omenjeni knjigi prav odličen, 

pa tudi po domače prirejen članek, kateremu je dal naslov 
"Šimnov Čan." S prav živahno besedo opisuje jubilantovo 
mladost pod zvonom Sv. Štefana v Hostah v Minnesoti, kjer 
je Rev. Omanu prerokoval cerkovnik Janez Poglajen, da ga 
bo Gospod poklical ob deveti uri v svoj vinograd, in kar je 
tudi njegova mati, cerkvena pevka, tako srčno želela. 

K a k o se je P o g l a j e n o v o p r e r o k o v a n j e in m a t e r i n a žel ja 
izpolnila, p r ipovedu je dr . T r d a n v k rasn i b iogra f i j i jubi lan-
ta " P o t rn jev i poti do ci l ja ." R o j e n dne 22. ma ja , leta 1879 
v na j s t a r e j š i nase lb in i d ržave Minneso te , v B r o c k w a y u , je 
bil jub i l an t v mlados t i r uda r , na to k u r j a č in s t ro jn ik . V 22. 
letu n j egovega ž iv l j en ja — to re j ob 9. uri, k a k o r je pripove-
doval nekoč ce rkovn ik Pog la j en , ga je Bog poklical v svoj 
v inograd . D n e 26. decembra , 1911, ga je škof T robec posve-
til za m a š n i k a . V j a n u a r j u leta 1912 je nas topi l k a p l a n s k o 
s lužbo v s lovenski župn i j i svetega Vida v C leve landu . K a k o 
je tam deloval, nam pove R t . Rev . O m a n sam v svoj ih sporni 
nih , ka t e r im je dal naslov " P e t i n d v a j s e t let dela med cleve 
landskimi Slovenci . P o t reh letih je postal ž u p n i k sv. Lov 
renca v N e w b u r g u . Ta del k n j i g e je na jbo l j zanimiv, ka j t i 
iz n j ega odseva t ako pr i s rčna domačnos t , t ako velika l jube-
zen do našega naroda , da se čud imo k a n o n i k u O m a n u , toda 
e n a k o delo more izvršiti le p lemeni ta duša . 

Ta opis kaže vso priprosto veličino gospoda kanonika, 
njegovo neumorno, nesebično in požrtvovalno delavnost na 
dušnopastirskem in prosvetnem polju med našimi rojaki, nje 
govo navdušenost za našo narodnost ter vso njegovo ljube 
zen do rojakov Slovencev. Naj zabrni telefon v pozni noči, 
gospod kanonik vstane in hiti k bolniku, naj ga po nekdanji 
kranjski navadi nahruli rojak s "farjem," on začne z njim 
ljubeznjiv pogovor: Od kod ste pa doma? Ali imate delo? 
Koliko zaslužite? Kje s tanujete? In tako se z gospodom ka-
n o n i k o m surovi rojak ločita kot prijatelja. Rt. Rev. Oman 
nikdar ne zameri, nikdar se ne razburi. Svojim faranom od 
krito kaže njihove slabosti, toda njegova beseda ni nikdar 
žaljiva, pač pa tudi izpričuje gospod kanonik o vrlinah, ki 
jih posedujejo njegovi farani. Ti spomini gospoda kanonika 
so dokaz dušnopastirske modrosti, da, naravnost visoka pe-
sem ljubezni dobrega pastirja. Duhovnikom so lahko za 
vzgled in premišljevanje. 

Tu vidimo duhovnika Omana med njegovimi verniki, 
med šolsko mladino, v prosvetnih društvih, med slovenskimi 
svobodomisleci, pri obiskovanju bolnikov. Opisuje nam na-
zorno življenje elevelandskih Slovencev, lastne slavnosti, 
pogrebe, poroke in izlete, potovanje v Jugoslavijo, v Rim in 
v Lurd. Opisuje Slovenijo, svojo staro domovino njegovih 
očetov, kmete in delavce in se ne more načuditi lepoti stare 
domovine. 

Ti spomini Rt. Rev. Omana so za naše Slovence v Ame-
riki res pravi kažipot k Bogu. Kakor je on šel in potoval 
brez oklevanja, kamor ga je klical Bog, tako kaže tudi on z 
vsakim stavkom, ki ga je v spominih opisal, svojim faranom 
pot k Bogu. Tako nosi ta knjiga tudi v tem oziru upravičen 
naslov: "Za božjim klicem." 

Iz te kratke vsebine je razvidno, da je knjiga prav enot 
no, organsko urejena. Središče vseh sestavkov je osebnos. 
in deloga gospoda kanonika Omana, višek knjige so pa nje-
govi lastni spomini. Hkrati pa je knjiga važen prispevek k 
najstarejši zgodovini naših izseljencev. Torej bo zanimala 
knjiga Slovencev onstran \n tostran oceana. In ko človek 
prečita to knjigo, se mu porodi dalekosežno vprašanje: iKja 
je storila stara domovina za naše rojake v Severni Ameriki? 
Ali je storila dovolj za njih vero in narodnost? Veliko več 
kulturnih in prosvetnih stikov bi morali imeti s staro domo-
vino. Ako je kdo kaj deloval v tem oziru, se imamo zahvaliti 
Rt. Rev. Omanu, v Ameriki rojenemu Slovencu, ki je tako 
ponosen na syojo katoliško vero in prav enako ponosen na 
svoj narod, dasi je zagledal luč sveta v Ameriki. Knjiga "Za 
božjim klicem" je hvalevreden in prav posrečen prispevek k 
osvetlitvi tega vprašanja. Zato gre dr. Trdanu, ki je uredi 
knjigo, vse priznanje, s prošnjo, da bi na tem polju še nadalje 
oral. Hvaležni mu bodo v stari domovini in enako tudi mi v 
novi domovini, ker nas zna privezati na vero naših očetov, 
nas s lovensko govorico in zavest. Iskrena hvala gospoc 
doktor Trdan za tako sijajno delo. 

0 sejah za vrt in parado 

Medtem ko se je vršila zani-
miva seja dne 15. jun i ja v 
Knausovi dvorani je bilo ob-
enem sklenjeno, da se vrši po-
dobna seja v četr tek 29. jun i ja 
na istem mestu, v mali Knauso-
vi dvorani, ob 8. uri zvečer. 
Dasi je bila udeležba zelo ži-

vahna, je bilo pri tem še precej 
onih, ki so se upravičili, da jim 
ni mogoče biti navzočim, ker 
so imeli za ta večer druge seje 
ali opravila. Vse to kaže, da je 
bilo zanimanje , ker se gre za 
veliko narodno in mednarodno 
s tvar ; za vrt, za parado in za 
mednarodno konvencijo, ki je 
izročena narodom, da jo izpe-
l ja jo . 

Na seji 15. jun i ja sta bila 
dva važna uradnika, ki sta po-
jasnjevala razloge velike med-
narodne pr i redi tve: Mr. Men-
ing je pojasnjeval glede dneva, 
v katerem se bo vršila medna-
rodna parada . On je imenovan, 
da oskrbuje parado narodov. 
Mr. Mening je rodom Čeh in 
zelo pr i jazen mož. Za tem je 
pojasnjeval Mr. Heintz v zade-
vi vstopnic k svetovni razstavi 
perutnine. Glede teh vstopnic 
n a j bo tu omenjeno iz vzroka, 
ker bo v korist vsem, ki bi se jih 
poslužili. 

Ni nobenega dvoma, da so 
priporočene vstopnice potrebne 
za ta kongres ali konvencijo, 
ki bo po izrazu Mr. Heintza ob-
segala vse prostore, kar jih la-
s tu je mesto Iz s tadijohom in 
mestno dvorano vred z vsemi 
podzemeljskimi prostori, vštev-
ši še ozemlje, k j e r se je vršila 
pred tremi leti jezerska razsta-
va. Za to razstavo bodo raču-
nali vstopnino po 50 centov za 
vsakega za en vstop, toda orga-
nizacija je pa izdala v predpro-
dajo v ta namen omejeno šte-
vilo vstopnic ali "pass ," ki vsa-
ka vel ja en dolar, toda ta vstop-
nica ali "pass," ki bomo za nje-
ga plačali en dolar, je vreden 
$10 v primeri z vstopnino za 
50 centov, ker ta "pass" bo ve-
ljal za vseh 11 dni, ka r bo raz-
stava ali konvencija t r a j a la , in 
to vstopnico bo lahko rabila vsa 
družina in kolikorkrat bo ho-
tela vsak dan, lahko večkrat 
kakor to rabi te kar to na pouli-
čni železnici kolikorkrat ho-
čete. V tem vidim nedvomno 
korist. Ni dvoma, da bomo ho-
teli videti to znamenito razsta-
vo, sa j bo svetovna, ki se vrši 
enkra t na vsakih sedem let in 
ki se za n jo pr iprav l ja jo že dve 
leti poprej . Na to razstavo do-
spejo zastopniki iznad 50 ev-
ropskih držav in iz vseh ameri-
ških držav in Canade. Vse dr-
žave bodo tudi imele izložbe. 
Ni to re j dvoma, da bo to n e k a j 
izvanrednega in za vse ljudstvo 
mesta in zunanje ljudi pomem-
bnega in da bo vsak izmed nas 
hotel to videti. Radi tega se mi 
vidi, da je dolžnost to narodu 
razložiti, da ne bi kdo potem 
rekel, da ni o tem ničesar vedel. 

Važno radi tega je to, nam-
reč, ker je namen p r o d a j a n j a 
teh vstopnic omejiti čas. čital 
sem že, da bo dana ta prilika 
samo do 1. jul i ja , ka r bi bilo na 
vsak način krivično. Upam, da 
tega ne bodo storili. Mi imamo 
v rezervi n e k a j več vstopnic, ki 
so seda j na razpolago pri sle-
dečih za v n a k u p : V uradu pri 
tvrdki Pi rnat in Grdina, 6123 
St. Clair Ave. Tu je tajništvo 
Kulturnega vrta in tam vsak 
dobi tudi še vstopnice, če jih 
želi drugim prodaja t i . Od tega 
imamo popust 10 odstotkov in 
to gre za Kulturni vrt. Dal je 
so vzeli knjižice s seboj, da j ih 
p r o d a j a j o d rug im: Mr. John 
L. Mihelich, Mr. F rank Bečaj, 
Miss Rose Rossa, Miss Jos-
ephine Posch, Mr. John M. No-
vak, Mrs. Antonia Tanko, Mrs. 
Frances Rupert , Mr. Anton Me-
ljač, Mrs. Josephine Perpar , 
Mr. F rank Stefančič, Mrs. 
Frances Oražem in Miss I rma 
Rose Sintič. Drugi, kateri se ta 
večer niso mogli udeležiti, bodo 
imeli priliko na prihodnji seji 
dobiti knjižice v prodajo, da bo 
tako narodu omogočeno dobiti 
priliko za cenejši vstop na raz-
stavo. 

Dal je se ponovno apelira na 
skupine, ki imajo narodne noše 
ali pa uniforme, da se udeleže 
pr ihodnjega zborovanja vsaj 
oni, ki so uradniki ali poobla-
ščenci od skupin. To vel ja tudi 
za godbe in za pevska društva, 
da ne bo pozneje rečeno, da bi 
sodelovali, pa daTiiso o tem ni-
česar vedeli. Ker ni to pristran-
ska stvar, marveč je zadeva ce-
lega naroda, na j bo to vposte-
vano. Zadn je čase je bilo po-
slano v mesto nada l jno število 
imen, ka tere hočejo imeti v 
glavnem odboru za skupno so-
delovanje. Na prihodnji seji 
dne 29. juni ja , v četrtek, bomo 

v Knausovi dvorani dopolnili 
program. Le pr idi te! 

Predsednik. 

0 godbi "Bled" 
Je že res, da vsak ljubi ve-

selo godbo, ki melodiozno igra 
na za to razpoložena srca. To 
smo rekli zadnjo nedeljo, ko 
smo na znani Stuškovi fa rmi 
prisluškovali komadom, ki so 
jih izvajal i godci pionirske 
godbe Bled. Bledovci so se ne-
kako navadili, da letno poletij o 
v zares pr i jazni k ra j , na Stu-
škovo farmo, k j e r se človek go-
tovo počuti, da je na farmi . Kot 
nalašč je primerna za take 
skupine pr i jazna dolinica. Ni 
sicer velika, pa je lepa in tiha, 
da se človek ko zre naokrog 
počuti takc^ zadovoljnega, da 
pravi : "Prinesi ga še en glažek 
al' pa dva, da nam kora jžo 
da ! " Zelo l jubko smo se imeli, 
da nas ni naš "St. clairski J o h n " 
motil z njegovimi "Halo, halo," 
in bi si ne mogli misliti lepšega 
k ra j a , pa tudi John je bil to pot 
še "sober ." 

Godci Bleda so se spravili ob 
koncu plesne dvorarie pod ja-
blano in so tako igrali, kakor bi 
ptički peli na jablani . "Vselej 
tako ne igra jo ," sem rekel, 
"mogoče se mi danes, ko je 
Očetov dan, sMši vse lepše." 
Igrali so pa zares luštkane in 
poleg godbenikov so se pari 
vr te l i .kakor vretena, kar je bi-
lo znamenje , da so bili vsi sre-
čni in veseli. Med godbeniki, 
ki se mnogi lahko š te je jo k pio-
nir jem, je bilo n e k a j mladih 
fantov, kar pomeni, da bo god-
ba lahko nadal jevala , ko bodo 
nekater i že prisiljeni odložiti 
pihala radi p r iha ja joč ih let. 
Godba Bled bo v kra tkem ob-
ha ja l a 25-letnico. 

K temu na j dostavim še to, 
da priznavam zasluge godbe 
Bled, ker razumem delo za na-
rod. Mi sicer l jubimo godbo, to 
je pa tudi Vsa naša l jubezen do 
godbe, pa|bilo za eno ali pa za 
drugo. Vzdržat i godbo je veli-
ka žrtev, ;če pomislimo koliko 
časa in t ruda gre za učenje in 
prakt ic i ranje godbe, ki mora 
biti redno kakor je redno žrtvo-
van je pri pevskih društvih. 

Ni samo to, da godbeniki 
ž r tvuje jo svoj čas, zaprav l j a jo 
tudi svoj denar , če že ne vpo-
števamo še poleg tega drage in-
štrumente in note, ki morajo 
biti večkrat novi in nove note 
radi novih metod, če bi mi ma-
lo vse to razmišljali, bi godbe-
nike bolj spoštovali in ob prire-
ditvah se ra j š i udeleževali n j ih 
veselic. Mr. Andrew Pirnat , 
eden izmed uradnikov godbe, 
se je vesel izrazil, da je bil 
obisk zadn jo nedeljo mnogo 
bolji kakor druga leta. N a j bi 
res l jud je upoštevali udeležiti 
se vselej kada r pr i re ja jo godbe 
svoj veseliški dan. 

A. G., pr i ja te l j . 

West Park se postavi! 
Pričakovala sem, da se bo 

kdo oglasil iz West Pa rka in 
povedal širni javnosti o lepem 
n a s t o p u novoustanovljenega 
vežbalnega krožka spadajoče-
ga k podružnici št. 21 Sloven-
ske ženske zveze, pa je gotovo 
tako kot po mnogih drugih kra-
jih. Namreč, vsak rad k a j le-
pega in zanimivega bere, am-
pak za pisati pa ni nikdar tiste-
ga časa. Sicer pisanje samo ob 
sebi ne vzame tako dolgo, am-
pak pripraviti se, to je tista 
značilnost, katero poznajo sa-
mo nekateri . Torej bomo pa mi 
iz vzhodne strani mesta malo 
poročali. 

Bilo v nedel jo dne 11. juni ja , 
ko je bil West Park v paradi , 
oziroma okrog Narodnega do-
ma na zapadni 130. cesti in 
McGowan. Prišli so vežbalni 
krožki od vseh strani. Iz Bar-
bertona so prišle Barberton 
Cadets od podružnice št. 6 SŽZ, 
in sicer 24 po številu v svojih 
lepih rdečih in belffti unifor-
mah. Potem so prišle iz Loraina 

od podružnice št. 40 SŽZ, ki 
imajo modre in bele uniforme. 
Bilo je 27 deklet, ena lepša od 
druge. Potem so bile v polnem 
številu zastopane Marie Pris-
land kadetke od podružnice št. 
50 SŽZ v svojih popolnoma no-
vih uniformah. Nada l je jih je 
bilo 20 po številu od fa re sv. 
Lovrenca iz Newburga, oziro-
ma od podružnice št. 15 SŽZ, 
ki imajo črne in bele uniforme. 
Podružnico št. 10 SŽZ so zasto-
pale Frances šušel kadetke, ki 
so prišle tudi v lepem številu. 
Tudi druge podružnice iz 
Clevelanda in okolice so bile 
lepo zastopane. 

Vreme se je držalo nekam 
oblačno, toda ko so skupno na-
stopili vsi ti krožki v svojih sli-
kovitih uniformah, se nam je 
pa vsem zdelo, da se je pop si-
noma zjasnilo in lepi smehl ja j i 
na obrazih naše mladine, ki je 
čvrsto stopala po takt ih, nam 
je napolnilo srce z vsem zado-
voljstvom poletnega dneva. 
Kdor je zamudil to prelepo 
slavnost in prvi nastop novo-
ustanovljenega krožka, mu na j 
bo kar žal, ker tako lepe stvari 
se ne vidijo vsak dan. 

Večkrat slišimo j a m r a n j e 
s ta re jš ih : k a j bo z našo mladi-
no, ali ostane naklonjena slo-
venskemu narodu ali se bo po-
polnoma odtuji la od nas? J a z 
bi r ada podala k temu čisto 
kratek odgovor: če hočemo ob-
držati v naši mladini tisto na-
rodno zavednost o kateri se 
večkrat t rkamo na prsa, da je 
med starejšimi, potem bi bila 
sveta dolžnost vsakega zaved-
nega Slovenca in Slovenke se 
pokazat i s svoji pričujočnostjo, 
da se v duhu in bit ju s t r injamo 
z našo mladino kadar nam 
predstavi k a j lepega za povzdi-
go naroda. Ampak k a j se več-
kra t zgodi : skora j na prste bi 
našteli število kuj turnih vodiT 
teljev ob takih prilikah in vča-
sih bi še na eni roki neka j 
prstov ostalo. 

Pa ne velja besed, s a j ne po-
maga nobeno mazilo. Tako je 
bilo in tako bo. Bog ne da j , da 
bi vsi voditelji odnehali. Ne-
ka j nas je še, ki nismo še po-
polnoma izčrpani ali "ubit i" od 
nehvaležnih in pikrih opazk 
Pa tudi nas bo konec kmalu, če 
bo šlo tako napre j . Toda upati 
je, da bomo prišli do spozna-
n j a : če ne bomo delovali za lep 
ugled našega naroda in bodoč-
nost naše mladine potem bo del 
krivde starejše generacije, ker 
doraščajoča generaci ja ne bo 
imela zadostne prilike slediti, 
namreč če bomo vsi skupa j pa 
dli v maso. 

K a j mi je dalo povod tem 
poudarkom: pičla udeležba od 
strani starejših na te j slavnosti 
11. jun i ja v West Parku . 

T u k a j je skupina deklet, 24 
po številu, ki si je napravi la na-
črt pred letom, da v tem letu 
nastopi v lepih novih unifor-
mah in to nada l je pri vseh jav-
nih manifes taci jah v imenu 
svoje naselbine West Park 
Uniforme so naravnost krasne, 
izdelane iz na jbo l j šega volne-
nega blaga v beli in rdeči bar-
vi. Res, da obleka dela člove-
ka, ampak novi krožek je hotel 
tudi pokazati , da se je vežba 
neprestano vse leto v koraka-
nju in nastop na t e j slavnosti 
je nam vsem dokazal , da so se 
zelo izvrstno izvežbale. 

Načelnica krožka je obče 
pr i l jubl jena gospodična Helen 
Koželj, iz dobro poznane Kože-
love družine iz West Pa rka . 
Ona skrbno pazi, da se vsaka 
vaja proizvaja natančno po 
predpisih in da vsako dekle 
stori vse ka r se pr ičakuje od 
dobre in vestne članice. 

Pri sestankih in drugih važ-
nih zadevah pa skrbi za red 
predsednica skupine, ki je pri-
j azna gospa Josephine Int ihar , 
katere soprog je enako vnet za 
krožek kakor ona sama. Tako 
so njeni sorodniki in starši stal-
no na delu za dobrobit skupine. 

Ne sme se pa pozabiti, da vse 
to bi bilo nemogoče tako dovr-
šeno zaključit i če ne bi bil za 

vsem tem priden in zvesti od-
bor podružnice. Predsednica, 
gospa Hosta, in ta jn ica , gospa 
Anna Pelčič, skrbita skupno z 
ostalimi odbornicami, da imajo 
dekleta vedno vse delovanje 
pravilno predloženo pred član-
stvom in pa, da članstvo deluje 
in sledi delovanju krožka. To-
rej , medsebojna vzajemnost in 
spoštovanje ter složno delova-
n je je bil smoter do lepega 
uspeha. 

Tore j čast in ponos podruž-
nici št. 21 Slovenske ženske 
zveze v West Parku nad lepim 
napredkom in naj lepši poklon 
West Pa rk kade tkam za zani-
man je in ugledno delovanje v 
blagor naroda. Živele.! 

S pozdravom, 
Albina Novak. 

SVETOVNI KONGRES V 
LJUBLJANI 

Ob zključku svetovnega ev-
harističnega kongresa v Bu-
dimpešti se je od bazilike sv. 
Štefana razvila veličastna pro-
cesija. Kardinal Pacelli — se-
danj i papež P i j XII. — je no-
sil Najsvetejše. Stotisoči po-
božnih vernikov so se združili 
v zmagoslavni pesmi: Kristus 
k r a l j u j e — Kristus zmaguje! 
In ko se je ta silna živa reka 
zlila v mor je l judstva, zbrane-
ga na prostranem Trgu juna-
kov, so v tem svetem razpolo-
ženju mogočni zvočniki v raz-
nih jezikih oznanili nenadno 
vest: Pr ihodnje leto bo v Ljub-
ljani mednarodni kongres Kri-
stusa Kra l ja . — Tuj i udelež-
niki so silili v Jugoslovane in 
popraševali po Ljubl jani . In 
od takra t ni zamrlo zanima 
nje za nas. Svetovni katoliški 
'isti pišejo o Ljubl jani , o Slo-
veniji in Jugoslaviji ter prina-
šajo slike o nas. Med nj imi 
vatikansko glasilo "Osservato-
•e Romano," ki imenuje slo-
venski narod "piccola, ma emi-
lente catolica nazione" (maj -
cen, a odličen katoliški na-
rod) — 17. m a j a 1939. 

Kongresi Kristusa Kra l j a so 
nov pojav, še mlada tvorba. 
Njih zgodovina obsega komaj 
dobo enega desetletja Na sve-
L,i veče"r leta 1925. je pokojni 
papež P i j XI. proglasil v svo-
ji okrožnici "Quas pr imas" ve-
ličastno misel o Kristusu Kra-
lju in ž n jo priklical v življe-
nje gibanje, ki nosi v sebi veli-
ke nade za rešenje sveta iz 
strašne, obupne duhovne sti-
ske. Ta blagoslovljeni božič-
ni praznik se sme upravičeno 
imenovati rojstveni d a n t e h 
kongresov. Prvi š t i r je , ki so se 
vršili na ozemlju sedanje Ve 
like Nemčije, širnemu svetu 
slovanskih tleh, v Poznanju, 
je že našel v svetu nekoliko 
zanimanja, a ne baš mnogo 
Bil je obdan z vsem s i ja jem, a 
udeležba drugih narodov je bi-
la razmeroma pičla. Vsaka ve 
lika ideja si počasi utira pot 
v svet skoz gozd težav, zadrž-
k o v, pomislekov in nasprot-
stev. 

Z l jubl janskim s v e t o v n i m 
kongresom bodo ti kongresi 
prišli šele bolj do razvitka. 
Postali resnično mednarodni. 
Kristusa Kra l j a katoliški li 
sti po Evropi, Ameriki, sever-
ni in južni, po Afriki in dru-
gih delih sveta, dmev, ki ga 
je n a š e l klic iz Ljubl jane , 
množice, ki so najavile svoj 
prihod na kongres, ki. jih bo 
naša prestolnica z okolico vred 
le težko sprejela, so dokaz, da 
je ideja teh kongresov prišla 
iz ozkih krajevnih m e j a na 
zmagoslavno pot po širnem 
svetu-

N a j razodenemo, da smo se 
v dneh, ko so se nad svetovnim 
obzorjem zgrinjal i temni obla-
ki, na t ihem vpraševali, če bo 
v takih razmerah kongres mo-
goč. Toda zmagalo j ^ zaupa-
n je v Boga. Po veliki noči so 
pisali iz Pa r iza : Tuka j nihče 
ne misli na potovanje, iz Ame-
rike se je slišal g las : Noben 
Amei-ičan v teh razmerah ne 

bo hodil v Evropo. Danes ze 

mislijo na potovanje — mi8'1' 
je na Evropo, na JugoslaviJ0' 
na Slovenijo, na Ljubljano. ^ 
pišejo o nj i in bodo še pisa 

Nikdar še ni šel glas o 
veniji in Slovencih tako daleC 

po svetu kakor o priliki ^ 
congresa. Nikdar nas svet sf a 

ni tako poznal, kakor nas ^ 4r 

spoznal sedaj . M n o g i ta"1, 
preko mor ja , ki besede (11 

venski" še nikoli slišali n'stI 
jo bodo zda j prvič slišali. O11* 
ki pridejo k nam, bodo videt 

naše razmere od blizu; drwj 
se nas bodo učili spoznav3 

po pisanju. 
Mi smo prišteli zda j »k 

kanu. Slišali so se v teh M" 
vih p r ip rav l j an ja iz druge 
žele tudi besede: Na Ba)ka 

pojdete! N a j pridejo sem 
je dejal oni, ki nam je te f 
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ka j lepega imate in znate, 
ob priliki kongresa imamo 'l!l 

lepšo priliko pokazati tujcCj 
da smo visoko kultiviran i" 
scipliniran narod. 

Svetovni kongres Kri®''11 

K r a l j a je za nas največje 
nost v narodnem oziru. 

Res da j e tendenca k01'£r 

sa strogo v e r s k a r e s d® 
njegova osnovna mi.sel i'1 £ 
ni namen, združiti vse nar° 
zdaj tako žalostno razdvoj^ 
v živo versko skupnost, 
ljestvo Kristusovo, kralJea 

bratstva in miru. Zvezana 
je taka prireditev po 
obsegu s tisoč okolnostu1' lot 

VSi 
tvorijo š e l e popolno ce 
Zato je taka prireditev za ^ 
narod, k j e r je, tako pom®"1 

na, da bi mogli imenovat' 
odpustl j iv greh, če bi lie 

stavil vseh moči za cMp 
dostojnejšo izvedbo prire1 

dob 
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ki je v njegovi sredi pred °Cl 

vseh narodov. 
Narodi in države se . 

zavedajo te pomembni 1 , 
t ekmuje jo med seboj, 
bo lepše izkazal- Ni sam0 ' " 
ski ozir, ki l judi prigaflJ41^ 
razvijejo ob takih prilik0!11 
mogoč s i j a j ; tudi narod'"^, 
in ponos ima pri tem v . 
vlogo. Da, celo d r u g o V ^ 
tega razloga ob taki P1 

radi sodelujejo in cele 
jejo. 
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•In Slovenija? In Ju.?0, 
sla: 

ia? Tudi ta bo deležna 
dej nih sadov kongresa, 
nih in snovnih. Kolik« ?e 

zadeva vsaka država in "c 
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da dvigne tujski prort" 
zainteresira tu jce za 
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svoje dežele! Boljše P r i l p l l | C n 

tako zainteresiranje ni " -
je mednaroden kongresa 

dal je na j ug in na vzho^ 
veliki pomembnos'.i 
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tU 

s % 

je 
°čn 
a 
Tvc 
fijai 

• ' " " H i , 
B< 

"Iz 
i.H 

da 
more biti višja, kako1' 
Kristus vladal na svet« 
jo pravičnostjo, ljubeZ"1^ 
milobo? Ali bi ne bila ^ ^ 
šitev težkih vprašanj . ^ 
čijo narode? ^ 

Našemu malemu na1'0 ^ 
Bog poveril v teh težk1'1 

važno svetovno poslans^'0 ^ , ^ 
kor bo to nalogo izvrs' • ^ | 

off1 10j o 
M »jfii 

U<J IU IlillUgU j, 
bo ocena, ki bo zapisa'1'1' ] 
no, vsemu svetu na VP 
Ime slovenskega n s i ^ ® . 
izpolnitvijo t e g a P°s ' ce; 
šlo po svetu in ž n jo ta 
S tem, da je prevzel l'1' 
tev kongresa, je P° 
pred težko preskusni 0 . 

Trdna zavest je v n»s 

naš narod kot celot; to 
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na soproga in mnogoste^ ^ 
preskrbljena družina. 

Pr, 
feo 
Kd 

i n 
Seb 

^ke 
P 

'stje 



|>»amn«mmiiiiiiiiiiii»iiiiiiit)tiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii»ttiiiiiiiii»ni»i»iiiiiiiintt 

W I N N E T 0 U 
Po nemikem izvirnik« K. M»J» 

S 

Poznal si Kleki petro. Ko 
:j!;|va t is t ikrat z Winnetouom od-
ita po naše konje, si se pogo-

bfl arjal s Kleki petro —. O čem 
:air 'a govorila? Ali je bil nava-
do* 'en pogovor ?" 

"Ne. Zelo resen pogovor je 
ter za n jega in tudi za me-
zelo važen. Ali n a j povem, 

Čem sva govorila?" 
Winnetou se nama je pri-
tožil. 
"Povej!" je d e j a l 
"Ko sta odšla, sva stopila s 
eki petro po prer i j i in se-
a ob robu doline pod drevo, 
našla sva, da je njegova do-

'ovina tudi moja domovina, 
i sva se dolgo pogovarjala v 
aternem jeziku. Mnogo je 
"živel, mnogo je trpel , vse 
'i je pripovedoval. Pravil mi 

tudi, kako vas vse l jubi in 
bi rad za Winnetoua umrl. 
nekaj minut pozneje mu je 

Duh željo uresničil —. 
"Zakaj bi bil rad umrf za 
'ene?" 
"Ker te je ljubil. In še iz 

ekega drugega razloga. Zado-
Wati je hotel s svojo smr t jo 

prestopke svojih mladih let. 
,jeiifo bo čas, ti bom o njegovem 

Hjenju podrobno pripovedo-
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"Ko je umiral na mojem sr-
> je govoril s teboj v jeziku, 
ga nisem razumel. Kateri je 
tisti jezik?" 

"Moj materni jezik." 
"Ali je o meni govoril?' 
"Da." 
"Kaj ?" 
"Prosil me je, n a j t i osta-
:m zvest." 
Zavestno me je gledal. 
"Naj — mi — ostaneš — 
'est —? S a j me vendar niti 
°Znal nisi — do 
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veli 
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bi blisk šinil iz temnih, gostih 
oblakov. 

Četa Apačev je pod vodst-
vom Inču čune in Winnetoua 
dokončavala stavbo. Med nji-
mi in "pevci" pa j,(e plesala v 
čudnih, počasnih k re tn j ah in 
skokih smešno zastr ta in z raz-
lično šaro našemljena postava. 

"Kdo je tisti človek?" sem 
vprašal Sama. "Medicinman?" 

"Da." 
"Indijanski verski obredi pri 

pogrebu kr i s t j ana — ? ! Ka j 
pravite k temu, Sam?" 

"Vam ne u g a j a ? " 
"Prav za prav ne." 
"Le pri miru jih pustite, s ir! 

Niti besedice ne smete ziniti! 
Strašno bi razžalili Apače." 

"Pa tale maškerada mi je 
silno zoprna, mnogo bolj, ne-
go si mislite!" 

"Nič hudega ni na n j e j ! 
Pusti te jih pri miru! Tudi 

nam ne bodo branili križa po-
staviti na grob." 

Ko smo položili križ h kr-
sti, je vprašal Winnetou: 

"Ali želiš postaviti to zna-
menje krščanstva na grob Kle-
ki pet re?" 

"Da." 
"Tako je prav! Da ga nisi 

sam prinesel, bi bil svojega 
brata Old Shat terhanda prosil, 
na j napravi tako znamenje. 
Tudi Kleki petra ga je imel 
v svojem stanovanju in molil 
je pred nj im. Zato želim, da 
čuva tudi nad njegovim gro-
bom znamenje njegove vere. 

Kam ga boš postavil?" 
"Na vrh grobnice." 
"Tore j bo tako, kakor je na 

velikih, visokih hišah, v kate-
rih molijo kr i s t jan i k svoje-
mu dobremu Duhu? Dal bom 
znamenje prav tako namesti-

KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

JULIJ 

2.—Mladinski zbor Sloven-
skega doma na Holmes Ave. 
priredi piknik na Stuškovi fa r -
mi. 

2.—Gospodinjski klub SDD 
na Prince Ave., piknik na Zor-
novih f a rmah , Bradley Rd. 

9.—Mladinski pevski zbor 
Kanarčki priredi piknik na 
černetovih prostorih na Glen-
burn Rd. 

9.—Podružnica št. 3 SMZ, 
piknik na Stuškovi fa rmi . 

9.—Slovenska zadružna zve-
za priredi svoj letni veliki pik-
nik na Močilnikarjevi farmi . 

9.—Društvo Slovenski dom 
št. 6 SDZ ima izlet na Stuškovo 
fa rmo v Wickliffe. 

16.—Društvo Cerkniško je-
zero št. 59 SDZ priredi izlet na 
fa rmo brata Anton Je rmana , 
na R. F. D. 1, Bishop Rd., 
Wickliffe, O. 

23.—Društvo B r o o k l y n s k i 
Slovenci št. 48 SDZ priredi pik-
nik na Zornovih prostorih na 
Bradley Rd. 

23.—Piknik kluba collin-
woodskih groceristov in mesar-
jev na Pintar jevi farmi . 

SDZ, Niles, O., priredi piknik 
na John SamuaPs farmi . Igral 
bo Jack Pershinov orkester iz 
Warren, O. 

AVGUST 
5.—Fara Mari je Vnebovzete 

priredi piknik na Pin tar jevi 
farmi. 

12.—Društvo Bled št. 20 SDZ 
priredi zabavo na Zornovih 
prostorih v počast novim čla-
nom, ki so pristopili tekom 
kampanje . 

13.—Društvo Danica št. 34 
SDZ, piknik na Zornovih proi 
storili, Bradley Rd. 

13.—Društvo Ameriški Slo-
venci št. 21 SDZ, Lorain, O., 
piknik na LovČevih prostorih 
na Clinton Ave. 

20.—Piknik Zveze društev 
Najsv. Imena na špelkotovi 
farmi. 

20.—Koncert Z d r u ž e n i h 
mladinskih pevskih zborov v 
Gordon parku. 

27.—Olimpiada SDZ na Pin-
tar jevih prostorih. 

27.—Workmen's Sick and 
Death Benefit Society, piknik 
na Stuškovi fa rmi . 

27.—Piknik skupnih društev 
f a re sv. Lovrenca pri Mr. Zor-

30.—Društvo Sloga št. 43 nu na Bradley Rd. 

Poznal sem te. Videl sem ti, kakor bo moj beli brat že-
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In kdor Winnetoua vidi le 
(no enkrat, ta ve, koga ima 
ed seboj. Razen tega mi je 
eki petra tudi pripovedoval 
tebi." 
In ka j si mu odgovoril?" 
Obljubil sem mu, da mu 

"n njegovo prošnjo izpolnil." 
Njegova poslednja želja je 

a, kmalu potem je umrl. 
iegov dedič si. Obljubil si 
, da mi boš zvest ostal, ču-
si nad menoj, -osvobodil si 
prizanašal si mi, — jaz 

sem te preganja l . Vsak 
\ bi bil umrl na rani, ki ti 

je zadjal moj nož, tvoja 
°čna narava pa jo je prebo-
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Bodi moj Voj dolžnik sem 
'»jatelj!" 
"Že davno sem ti bil pri ja-
i l " 
Bodi moj b ra t ! " 

"Iz srca r a d ! " 
Torej bova sklenila pobra-

^stvo na grobu njega, ki je 
;°jo dušo tebi izročil! Pleme-

belokožec se je poslovil od 
pa še v svoji zadnj i uri 

^ je poslal drugega, prav 
c»j'ko plemenitega! 

^loja kri n a j bo tvoja kri 
tvoja kri n a j bo moja kr i ! 

'1 bom tvojo kri in ti boš pil 
'°jo kri. Inču čuna, najslav-

__ 1)0 -5ši poglavar vseh Apačev, 
jaiis 'i bo to gotovo dovolil!" 

' Inču čuna nama je podal ro-
jr<f in povedal z glasom, ki mu 

Prihajal od s rca : 
'Dovolim! Ne bodeta samo 

fata, en mož in en bojevnik 
d e t a v dveh t e l e s i h ! 

0\vgh!" 
&li smo h grobnici. 
Popraša l sem po merah gro-

Mce in si izprosil štiri toma-
Wke, In šli smo, Sam, Dick 
t one , Will Parker in jaz, ob 

navzdol v gozd, poiskali 
ttieren les in stesali križ. 
smo se vrnili h grobnici, so 

e Pravkar začele pogrebne slo-
^nosti. 
beleči so sedeli okrog grobni-
in peli svoje otožne, čisto 

"fsebne, Pa zelo ginljive mrt-
^ke pesmi. Od časa do časa 

prodrl zamolklo, enolično 
'6tje, oster, tožeč glas, kot da 

Mr 

lel. Sedite in glejte, da bodo 
moji l j u d j e prav naredili." 

Stavba je bila gotova. Vrh 
nje smo zasadili naš križ. 

Le vhod v grobnico je bil še 
cdprt , krsta je ležala še zu-
na j . 

Teda j je prišla Nšo či. 
Prinesla je iz puebla dve pli-

tvi posodici iz žgane gline, jih 
pri reki napolnila z vodo ter 
ju postavila na krsto. 

Kmalu sem zvedel, k a j na-
meravajo. 

Vse je bilo pr ipravl jeno za 
pogreb. Inču čuna je dal z ro-
ko znamenje in tožeče pe t je je 
utihnilo. Medicinman je poče-
nil na t la. 

Poglavar je stopil h krst i 
ter govoril počasi in slovesno: 

"Solnce vzide z j u t r a j in za-
ide zvečer na zapadu. Leto se 
vzbudi spomladi in se pozimi 
zagr,ne v spanje . Tako je tu-
di s človekom. Ali ne?" 

"Howgh —" je zamolklo za-
donelo v krogu. 

"Človek se porodi, kakor se 
porodi za r j a v j u t r an j i h urah, 
in leže v grob, kadar zaide zve-
čer solnce za gore. Kakor po-
mlad pride na zemljo, v poz-
ni jeseni ž ivl jenja pa leže k 
počitku. 

Pa ko je solnce zašlo, se spet 
prikaže drugo jutro. In ko mi-
ne zima, pride spet pomlad. 
Ali ni tako?" 

"Howgh —" 
"Tako nas je učil Kleki pe-

tra. Človek leže v grob, on-
stran groba pa vstane kakor 
j u t r a n j a za r j a in kakor nova 
pomlad ter živi v deželi veli-
kega, dobrega Duha. Tako nam 
je povedal Kleki petra. In se-
da j že ve, ali je res tako. Od-
šel je, kakor odide dan in ka-
kor odide leto, njegova duša 
je odšla v s tanovanja umrlih, 
po katerih je vedno hrepenel. 

Ali ni t ako?" 
"Howgh —" 
"Njegova vera ni bila naša ve-

ra in naša vera ni bila njegova 
(Dal je prihodnjič) 

—o 

Pogum ima John Martucci in njegova soproga, ki sta 
se te dni odpeljala iz New Yorka proti Italiji, čoln je samo 
36 čevljev dolg in ima posadko, ki šteje štiri morn&rje. "Ako 
ne bo kaj posebnega," pravi Martucci, "gotovo pridem v 
Italijo:' 

Rd. 
DECEMBER 

3.—Društvo Pioneers HBZ, 
ples in obletnica v avditoriju 
S. N. Doma. 

9.—Društvo sv. Janeza Krst-
nika št. 37 JSKJ , zabava v av-
ditoriju S. N. Doma. 

o 

Japonska udarna sila 
peša 

JUGOSLOVANSKI VSEUČILIŠČNIKI V NEMČIJI 

P O D P I R A J T E SLOVENSKE 
TRGOVCE 

Jugoslovanski vseučiliščniki so v Bremenha venu. obiskali parnik "Europa." Po obisku na 
parniku jih je mesto uradno sprejelo in pogostilo. 

SEPTEMBER 
2.—Društvo Majnik št. 28 

SDZ, Barberton, O., p raznu je 
25-letnico obstoja v dvorani 
društva Domovina, na 14. cesti. 

2.—Sam. društvo Presv, Sr-
ca Jezusovega praznuje 40-
letnico v avditori ju S. N. Do-
ma na St. Clair Ave. 

9.—Lucky Stars SDZ, plesna 
veselica v avditoriju SND. 

23.—Društvo Martha Wash-
ington št. 38 SDZ priredi ple-
sno veselico v avditoriju S. N. 
Doma. I Japonska vojska na Ki ta j -

OKTOBER skem, kaže vedno bol j znake 
7.—Društvo Mari je Magda- vojne utrujenost i . O uporih 

lene, plesna veselica v avdito- med japonskimi četami in o 
r i ju S. N. Doma. vojaških beguncih, ki bi pre-

8.—Skupni mladinski pevski ha ja l i na ki ta jsko stran, se si-
zbori, koncert in ples v avdito- cer le malo sliši, k l jub temu 
r i ju S. N. Doma. | pa se opaža, da je v japon-

8.—Koncert združenih pev- skem vojaku čedalje močnejše 
skih zborov mladine v S. N. Do- prepričanje , da vse velikanske 
mu na St. Clair Ave. žrtve dveletnega vojskovanja 

12.—Plesna veselica društva niso prinesle nobenih uspehov 
Mother of Perpetual Help, re- in da Kitajci danes prav tako 
da Katoliških Borštnar jev. niso poraženi, kakor niso bili 

14.—Društvo Dvor Mari je po začetnih uspehih japonske 
Pomaga j št. 1640 priredi ples- vojske. 
no zabavo v Slovenskem domu Kitajske vojske se sicer še 
na Holmes Ave. zmirom umikajo pred japon-

21.—Društvo Valentin Vod- skim pritiskom. Padel je cela 
nik št. 35 SDZ, plesna veselica vojaško tako važni Nančang, 
v Jugoslovanskem narodnem ki predstavl ja dragoceno kri-
domu na W. 130th St. in Mc- žišče in je obenem središče 
Gowan Ave., West Park . pokrajine Kjans i j a . Še zme-

26.—Društvo Clairwoods št. r o m napredu je jo Japonci da-
40 SDZ, ples v avditori ju SND. i j e proti zapadu, toda napre-

27.—Carniola Tent št. 1288, kovanje je čedalje počasnejše, 
The Maccabees, ples v avdito- čedalje bolj u t rujeno. Od lan-
ri ju S. N. Doma. I ske jeseni Japonci niso do-

28. — Društvo Clevelandski hegl i nobenih velikih vojaških 
Slovenci št. 14 SDZ, ples v S. N. uspehov več. Le otok Ha jnan 
Domu na St. Clair Ave. so zasedli. Iz Kantona se Ja-

29.—Društvo sv. Cirila in ponci sploh niso upali dal je 
Metoda št. 18 SDZ, proslava v not ranjos t dežele. Udarnost 
25-letnice v avditori ju SND. laponske vojske, kakršna je 

29.—Koncertna proslava 25- bila še leta 1937, je izginila, 
letnice društva Zvon v S. N. Prve čete, ki so prišle na Ki-
Domu na 80. cesti. tajsko, so uničene, tako da so 

NOVEMBER ia ki tajskih bojiščih danes iz-
4.—Društvo Sloga št. 43 SDZ kljudno le še 30 do 54 let sta-

v Niles, O., priredi veselico v ri vojaki, ki so morali pustiti 
nemški dvorani na Belmont doma žene, otroke in domove 
Ave. ,, ter hrepenijo l y m j po svo-

4.—White Motor Union Lo- jem delu in po svojih druži-
cal 32, ples av avditori ju SND. nah. Tudi med oficirj i so da-

5 . — K o n c e r t mladinskega nes rezervni oficirj i številnej-
pevskega zbora Kanarčki v ši od aktivnih 
Slovenski delavski dvorani na Japonske izgube daleč pre-
Prince Ave. segajo vsa pričakovanja ja-

i l .—Druš tvo Slovenec št. 1 ponskih vojskovodij. Nepri-
SDZ, plesna veselica v avdito- stranski vojaški opazovalci jih 
ri ju S. N. Doma. cenijo na 400,000 mrtvih in 

12 .—Samostojna Z a r j a , ope- 200,000 hudo ranjenih . V To-
ra in ples, v avditori ju SND. kiu so v vojaški molilnici si-

12.—Mladinski pevski zbor h e r nabili samo okrog 50,000 
"č r ičk i" ima koncert v S. N. imen padlih vojakov, toda vsa-
Domu na 80. cesti. kdo ve, da to ni res in da so 

18.—Društvo Eastern Star št. b o j n e žrtve mnogo hujše . Vsa-
51 SDZ priredi plesno v e s e l i c o ka hiša v vsaki japonski vasi 
v Slovenskem domu na Holmes ima povprečno po enega mo-
Ave. Ulcega na kit jaskih bojiščih in 

19.—Društvo sv. Ane št. 4 vsaki šesti izmed nj ih je izgi-
SDZ priredi plesno veselico v nil brez sledu. Število mrtvih 
avditoriju S. N. Doma na St. ie strahotno zlasti zato, ker 
Clair Ave. ie japonska zdravstvena slu-

22.—Interlodge League, ples žba zelo pomanjskl j ivo in hu-
v avditoriju S. N. Doma. do ranjenih ne morejo pravo 

26. — Koncert Mladinskega časno spraviti v bolnišnice, da 
pevskega zbora SDD, Water loo bi jim rešili življenje. Ceda-
Rd., v auditori ju S. D. Doma. Ije bol j se med Japonci širi 

30.—"SDZ d a n " pod vod- r.avada, da hudo ranjenim 
stvom Junior League, program vbrizgajo opojne tvafine ali 
in ples. S. D. Dom na Water loo pa jih kar samo postrele, da 

r- I bi j im skrajšal i t r p l j en j e , ker 
na rešitev ni mogoče misliti. 

Med nižnjimi in srednjimi 
oficirj i so izgube mnogo hu j še 
kakor med visokimi in soraz-
merno večje kakor med mo-
štvom. Vsa Japonska se čudi 
da je med smrtnimi žrtvami 
tako malo najviš j ih oficirjev 
Začudenje gre po vsem časo-
pisju, kadar se sliši, da je pa-
del kakšen general. 

Na ki ta jski s trani so spre-
membe v vojski še mnogo več 
je kakor na japonski. Izgube 
same so znatno večje kakor 
pri Japoncih. Nepristranski 
vojaški opazovalci so jih izra-
čunali na več ko en milijon 
mrtvih in pol mili jona hudo 
ranjenih- Japonci so pač bolje 
oboroženi. Posebne od Nemcev 
izurjene ki ta jske divizije, ki sp 
se borile pred Šanghajem, so 

I po' večini pokončane. Tudi med 
of icir j i je smrt zelo žela. Toda 
na ki ta jski strani je opažati, 
da je padlo veliko število viš-

j ih in najviš j ih oficirjev, ka r 
priča, da vlada v ki ta jski voj-
ski čisto drug borbeni in po-
žrtvovalni duh tudi v najviš-
jem vodstvu. 

Ne smemo pozabiti, da Ki-
ta j ska , ki ima neizčrpne mili-
jone prebivalstva, svoje izgu-
be pač mnogo laže preboleva 
kakor Japonska. Na Ki ta j -
skem je uvedena obvezna vo-
jaška služba, toda niti ena če-
t r t ina vojaških obvezancev do-
slej še ni bila poklicana pod 
orožje. Razume se, da k i t a j -
ske rezerve, ki p r i h a j a j o iz-
popolnjevat vrzeli, daleč niso 
tako dobro izurjene kakor ja -
ponske. 

Kitajski oficir j i po večini 
niso izšli iz kakšnih posebnih 
oficirskih šol, marveč so na-
predovali no bojišču iz navad-
nih vojakov. Na desettisoče 
vojakov je bilo imenovanih za 
poročnike, na tisoče in tisoče 
za ma jo r j e , da celo za polkov-
nike in generale. Ti oficirji , ki 
jim je vojskovanje postalo po-
klic, so tudi po večini brez 
družin. Zato so drugače uspo-
sobljeni za vojskovanje kakor 
rezervni oficirji , ki p r i h a j a j o 
Japoncem iz domovine in so 
brez izkustev, zraven pa j ih 
vežejo na dom še družinske 
vezi. Ta novi ki tajski oficir-
ski zbor ki je zrasel iz navad-
nih b o j e v n i k o v , predstavl ja 
dandanes d u š o ki ta jske o-
brambe, Med temi l judmi bo-
mo zaman iskali znakov voj-
ne utrujenost i . 

Sicer pa so tudi Kitajci že 
začeli varčevati z svojim mo-
štvom. Kitajsko vrhovno vod-
stvo noče dovoliti, da bi se po 
nepotrebnem žrtvovali celi ba-
taljoni, kakor se je že doga-
jalo. Glavna teža vojskova-
n j a je pri Kitajcih ostala še 
vedno pri rednih vojakih. Ta-
ko imenovana četniška vojna, 
ki r azbur ja japonske čete za 
njihovimi hrbti, je b o l j po-
stranskega pomena. Cetniki so 
navadno slabo oboroženi, sla-
bo vodeni in tudi slabo disci-
plirani- Četniki imajo le rahle 
zveze z redno ki ta jsko vojsko, 
zjema pa velja za pokra j ino 

Šanši, ki so jo Japonci zased-
in k j e r ki ta jski četniki de-

a jo Japoncem velike pregla-
ice. Cetniki so dejansko osta-
i gospodarj i vse pokraj ine in 

vsi japonski napori proti n j im 
so brez uspehov. Japonci sedi-
jo samo po v e č j i h mestih, 
medtem ko so vse večje pla-
note in zlasti gorski popolno-
ma v rokah četnikov, ki jih 

alaga z moštvom in municijo 
vojska. Po vseh drugih pokra-
jinah, ki so jih Japonci koli-
kor toliko zasedli, pa so četni-
ki bolj ali m a n j navezani nase 
in na pr i ja te l j s tvo prebival-
stva, ki jih podpira. Prav za-
radi četnikov mora jo Japonci 
imeti v pokraj ini Šanši nad 
100,000 svojih na jbol jš ih vo-
jakov, ki bi jih sicer lahko 
uporabili za napade. Tudi v 
zaledju Šangha ja so četniki 
marl j ivi in imajo japonske če-
te po šanghajskih predmest-
jih z n j imi mnogo sitnosti. 
Cetniki ne pobijejo mnogo ja-
ponskih vojakov naenkrat , to-
da na dal jšo dobo četniški na-
stopi nasprotnika le izčrpajo. 
Ako govorimo o vojni u t ru j e -
nosti, ki se širi med japon-
skim vojaštvom, moramo pri-
staviti, da je izvor te u t ru j e -
nosti treba iskati v četniški 
vojni ki tajskih nerednih od-
delkov. 

MALI OGLASI 
V najem 

se oddajo štiri lepe sobe, parna 
toplota, kopališče, kuhinjska peč, 
linolej, ledenica. Vprašaj te na 
736 E. 93rd St., severno od St. 
Clair Ave., suite št. 4. Tel- EN-
1217. (149) 

Stanovanje 
obstoječe iz šestih sob se odda od-
raslim in poštenim ljudem. Vpra-
ša se na 1275 E. 59th St. 



bo popolen uspeh, ako ga 
oglašate v 

"AMERIŠKI DOMOVINI" 
ŽENINI IN NEVESTE! 

Naša slovenska unijska tiskar-
na vam tiska krasna poročna 
vabila po jako zmerni ceni. Pri-
dite k nam in si izberite vzorec 
papirja in črk. 

'Ameriška Domovina 
6117 St. Clair Ave. HEnderson 

Društva imajo izjemne cene na oglasih 

A SOUND 
PARTNERSHIP 

—a partnership that will put 

gold in your purse when there 

is silver in your hair. 

Consult 
MICHAEL TELICH 

1040 Terminal Tower CHerry 7877 
L o c a l S U N L I F E R e p r e s e n t a t i v e AND THE 

SUN LIFE OF CANADA 

ti človeka. Bil je popolnoma bel, 
na ramenih pa je imel mrtvaško 
glavo, — in vsi prisotni so mora-
li priznati, da je bila popolnoma 
slična umorjenemu carju Pavlu. 

To je bil car Pavel, tak, kakr-
šen je bil na sliki, ki je visela v 
carski galeriji. 

Brat Evstahij stopi bližje. 
—Aleksander II. — reče on — 

ali me slišiš? 
— Slišim — odgovori car s 

slabim glasom. 
—Tisti, k3 si ga klical, se je 

pojavil. 
—Pojavil se je?! — ponovi car 

v strahu. 
—Sedaj ga lahko vprašaš — 

toda staviti mu smeš samo tri 
vprašanja. Vprašaj tako, da mo-
re vsakdo dobro slišati. Ne bri-
gaj se za to, če te mogoče njego-
vi odgovori razžalijo ali ti razo^ 
denejo kako tajnost. 

Aleksander II. je omahoval. 
Prevzela ga je velika slabost. 
On prime roke svojega brata 

Konstantina ki je sedel zraven 
njega. 

—Brat, brat! — zastoče Alek-
sander II. 

—Umiri se! —- mu šepne Kon-
stantin. 

— Ali še vedno dvomiš? — 
vpraša car. 

Konstantin ne odgovori. Se-
daj je bil še bolj prepričan, da je 
vse skup samo drzna laž in golju-
fija, ter je čakal samo trenutka, 
ko bo mogel razkrinkati komedi-
janta. 

Aleksander II. je bil prepričan, 
da je to v resnici duh car ja Pav-
la. Stopil je par korakov naprej, 
ter vpraša s trepetajočim gla-
som: 

—Duša, hvala ti, da si prišla! 
Ali mi hočeš odgovarjati? 

—Hočem! — odvrne duh. 
—Odgovori mi, car Pavel, ali 

misliš, da so te umorili po naroči-
lu carske rodbine. 

—Ne — odgovori duh, — me-
ne je umoril Orlov. 

—Oh, krvava senca, povej mi, 
ali bo Rusija sedaj srečnejša, ka-
kor je bila prej? 

—Nesrečnež! — odgovori duh. 
—Nesrečnež? — vzklikne car 

prestrašeno. 
—Povej mi, kaj naj storim?— 

vse bom storil, karkoli zahtevaš. 
— Stoj, Aleksander II. — za-

kliče sedaj brat Evstahij. Ne 
smeš ga več vprašati, ker ti je že 
odgovoril na tri vprašanja. On 
se mora vrniti nazaj v gro}). 

—.Zbogom, duša mojega pred-
nika! 

— Zbogom! odgovori duh z 
zamolklim glasom. 

Duh izgine, car pa se je one-
svestil, 

čim se je car zavedel, zakliče: 
—Naprej — naprej! — še več 

hočem slišati! 
—Kakor zapoveduje vaše Ve-

ličanstvo. Ali želite kakega pri-
jatelja ali neprijatelja — reče 
brat Evstahij. 

—Pokliči mi moje sovražnike! 
— ukaže car. 

—Opominjam te brat, — še-
pne Konstantin carju — zdi se 
mi, da je vse to samo laž in golju-
f i ja in nič drugega. 

—Tiho, Konstantin, prepričan 
sem, da je vse resnica. 

—Ali res misliš, da si se pogo-
varjal z duhom carja Pavla? 

—Prepričan sem o tem! 
—Ali misliš, da se ne more po-

snemati mrliča? — Spreten igra-
lec lahko to stori! 

—Vtem se motiš, brat! 
Brat Evstahij je pokleknil ter 

mrmral neke nerazumljive bese-
de. 

Naenkrat se je zopet pojavila 
svetloba. 

—Duh prihaja! Ne izpuščajte 
rok! 

Na odru se je pojavila neka 

Z G R A D B E IN D O M O V E 

Refinanciranje Nove graditve 
F. H. A. vknjižbe 

Hitra postrežba Nizke obresti 
PRIPOROČAMO SE TUDI ZA HRANILNE VLOG® 

ST. CLAIR SAVINGS & LOAN CO. 
6235 ST. CLAIR AVENUE 

HEnderson 5670 Vloge z a v a r o v a l 

A M E R I C A N R A D I A T O R P R O D U C T ® 
W O L F F H E A T I N G CO. 

GRELNI INŽENIRJI 
Gorak zrak, para, vroča voda, plin, 
olje, 'air conditioning. — Poprav-
ljamo vse vrste furneze In boiler je. 

NOBENE GOTOVINE TAKOJ, 
PLACATE V TREH LETIH 

Urad in razstava vseh predmetov 
na 

715 E. 103 ST. GLenville 9218 
Vprašajte za našega zastopnika—Štefan Robash 

Prijatelji Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 

Vogal St. Clair Ave. in E. 68th 
ENdicott 9571 

Pripeljemo na dom. 

AUGUST HOLLANDER 
6419 St. Clair Ave. 

t Slovenskem Narodnem Domu 
PRODAJA parobrodne listke za 

vse prekomorske parnlke; 
POŠILJA denar v staro domo-

vino točno, po dnevnih cenah; 
OPRAVLJA notarske posle. • 

Kollander Ima v zalogi tudi 
Jugoslovanske znamke. 

ti, da odgovarjaš točno. 
—Ali res misliš, da je bil to 

duh Sonje Palen ? 
—Ona je bila in nihče drugi! 
—Ali si prepričan o tem? 
—Seveda sem, — odvrne brat 

Evstahij — jaz sem ga poklical 
s svojo spiritistično močjo! 

— Lažnjivec! — zagrmi veli-
ki knez. — Ti si hotel prevariti 
svojega car ja! Sonja Palen ne 
more vstati iz svojega groba! 

—Ne more? — zakliče menih. 
— To vi mislite. Jaz pa vem, da 
je spiritizem. . . . 

—Velika goljufija, — ga pre-
kine Konstantin. 

Sonja Palen ne more vstati iz 
svojega groba, ker še sploh ni 
umrla. 

Carjev duhovnik se zgrudi na 
kolena. 

Cela družba se razburi. 
V tem trenutku potegne veliki 

knez Konstantin svoj meč, ter 

skoči v ozadje. 
— Sedaj bomo videli, ali si1 

krvi in mesa, ali si duh, — 
če Konstantin, ter porine 
sukno. 

Zasliši se glasen krik. 
— Torej vidite — se obi'«fl 

Konstantin k carju. Tu stoji j1 

Cg, 
sta, ki je igrala vlogo duha. * , 
daj bomo videli, kako izgleda 
aparat tega goljufa. J 

On strga sukno, vsi so Prlf 
teli na oder, tudi car je Prise 

bližje. 
Ko je veliki knez strgal zastal 

sa je pokazal prostor. TaW 
stal neki človek, ki je bil slicel 

duhu carja Pavla, ki se je PreJ 

pojavil. 
Na podu je ležala žena, z 

njeno roko. . 
Mlada žena, ki je bila igra'KT 

v predmestju je odkrito Pr'z"j 
la, da jo je najel brat Evsta"1 >an j 
za to igro. ln r 

ovii 

Vi jih morete vprašati, karkoli 
hočete. Upam, da bodo njihovi 
odgovori taki, da nihče od vas ne 
bo več dvomil v resničnost spiri-
tizma. 

Carjev duhovnik da znak z ro-
ko, in vse luči velike dvorane 
ugasnejo. 

Nastopila je črna tema, tako 
da nihče ni mogel spoznati obra-
za svojega soseda. 

Samo glas brata Evstahija se 
je slišal. 

—Primite se za roke — vsi — 
vsi ! 

Vsakdo prime roko svojega so-
seda. 

Tako je nastala dolga veriga. 
—Sedaj pa povejte, kdo hoče 

klicati duhove! 
Nekaj trenutkov je bilo vse 

tiho, nato pa reče car Aleksander 
II. : 

—Jaz bom jih poklical, brat 
Evstahij! 

—Naj bo, Veličanstvo, povejte 
mi, koga hočete videti! 

Aleksander pomisli. 
—želim videti svojega pred-

nika! Naj se nam prikaže car 
Pavel! 

— Car Pavel, umorjeni car! 
Ga želi vaše Veličanstvo ka j 
vprašati ? 

—Da, vprašati ga hočem, ka-
ko je umrl — odvrne Aleksander. 

—Poklical ga bom iz groba! 
—Sedite bližje drug drugemu. 

— Držite se za roke! 
To se je takoj izvršilo. 
Tedaj se zasliši zamolklo bob-

nenje, kakor če bi kolo bobnjalo 
po velikem bobnju. 

Odmevalo je kot daljnje gro-
menje. 

Vsi navzoči so Čutili nek strah. 
Mnogim se je pojavil na čelu 

hladen znoj, Aleksander II. pa je 
bil kot v vročici. 

Carjev duhovnik je hodil kot 
kaka temna senca po odru. Nape-
to je strmel car Aleksander II. 

Princesi Veri je tolklo srce. 
Stala je zraven svojega očeta 

in ga krčevito držala za roko. Od-
ločila se je, da bo tudi ona spre-
govorila ter vprašala, da li bi 
mogla videti Vladimirja. 

Tedaj obstane brat Evstahij. 
—Vstanite, mrliči! — zakliče 

on z zamolklim glasom. Vstani-
te iz svojih grobov! Vrnite se na 
svet! 

—Vstanite iz svojih krst — 
sveti duhovi, pokažite se, pokaži-
te se! 

Zasliši se zamolklo mrmranje. 
Vse je prevzel strah. 
Tedaj se naenkrat pokaže v 

temi neka čudna svetloba. 
Zdelo se je, kot da bi se me-

sečina razlila po odru, toda ven-
dar ni bila naravna mesečna svet-
loba, temveč umetna — najbrž 
električna. 

— Prednik carja, pokaži se! 
Vstani iz svojega groba, umorje-
ni ruski car, zadušeni Pavel — 
stopi pred nas. 

Aleksander II. tiho krikne. 
Pred velikim črnim suknom, 

ki je viselo v ozadju, se pojavi ne-
ka senca. Počasi se je razločila 
oblika — že se je moglo spozna-

ženska postava. Veliki knez Kon-
stantin ni mogel obrniti pogleda 
od nje. 

—Kaj je to ? Kaj to pomepi ? 
Ali ni to tista žena, ki jo je ne-

koč ljubil, jo nato zapustil, in ki 
mu je vse velikodušno odpustila. 

—Da, bila je Sonja Palen — 
njen obraz, njeni lasje, njene oči. 

—Ali jo poznaš? — šepne on 
carju. 

—Ne morem se spomniti, — 
odvrne car. 

—Spomni se! To je ona, ki si 
jo poslal v Sibirijo. 

To je nekdanja moja ljubica, 
brat, to je — Sonja Palen! — vz-
klikne car. 

— Da ona je! — reče veliki 
knez. 

—Kaj želi tukaj ? 
•—To je komedija, brat, — re-

če Konstantin. — Toda jaz jih 
bom razkrinkal. 

Konstantin je že dotel skoči-
ti k njej, toda car ga je zadržal 

—Da slišimo, kaj hoče poveda-
ti! 

Tedaj vpraša brat Evstahij: 
—Kdo si duša, ki si se pojavi-

la? 
—Nesrečnica! 
—Kako se imenuješ? 
— Dokler sem živela, sem se 

imenovala Sonja Palen. — So-
nja Palen? — ponovi carjevi du-
hovnik. — S kom si živela, dokler 
si bila živa. 

Duh pokaže na velikega kneza 
Konstantina. 

—Poklical sem te — odgovori 
brat Evstahij — kot carjevo so-
vražnico! Zakaj ga sovražiš! Za-
kaj ga sovražiš? 

—Ker mi je uničil moje mlado 
življenje. 

—Zakaj ? 
—Ker sem ljubila njegovega 

brata! 
—Zato te je kaznoval? 
—Poslal me je v Sibirijo! 
—Kaj je bilo tam? 
—Tam sem bila zaprta v ječi 

ter morala nositi na obrazu žele-
zno masko. 

— Strašno! — VŽklikne prin-
cesa Vera. — Ali je to resnica, 
oče? 

— Tiho! — jo prosi veliki 
knez. — Oh, nesrečno dete, kaj 
vse moraš slišati! 

je car kaznoval. 
—Mogoče, misli on, da bo o-

pral svoje grehe s tem, če ukine 
podložništvo. 

—Ne, ne, s tem bo storil še no-
vo krivico, kajti če car ukine pod-
ložništvo, bo slabo za rusko plem-
stvo. Njegov ugled bo izginil. 

—Opominjam te, car Aleksan-
der II. ne podpiši akta o ukinje-
nju podložništva, s tem si uničil 
cvet ruskega plemstva, s tem bi 
upropastil tudi samega sebe, car 
Aleksander II. 

—Sedaj vidiš brat — šepne ve-
liki knez — sedaj vidiš, čemu ce-
la ta/ komedija? 

Tvojemu duhovniku, cerkvi in 
plemstvu ni prav, če daš narodu 
svobodo. 

— Sedaj uvidev^m tudi sam, 
da je vse to prevara — reče car 
Aleksander. 

-— Dovoli mi, da ga razkrin-
kam! 

—Dovoljujem ti! 
čim mu je car dovolil, 'je sko-

čil veliki knez Konstantin na o-
der, tako da se je brat Evstahij 
preplašen umaknil. 

—Kaj želite, veliki knez? — 
vzklikne prestrašeno brat Evsta-
hij. — Zakaj vznemirjate duha? 

— Ker je moja dolžnost, da 
preprečim novo goljufijo. 

Brat Evstahij se je hotel obr-
niti, da bi dal duhu znak, da odi-
de, toda velik knez ga pograbi 
za roko. 

—Stoj! — zagrmi Konstantin. 
— Ne gani se! 

Brat Evstahij se je začel tre-
sti. 

—Vi se tresete, spoštovani go-
spod, — reče Konstantin, — vi 
veste, da ste razkrinkani. 

—Kakšne besede so to? — za-
kliče brat Evstahij. Prosim nje-
govo Veličanstvo, da me zaščiti 
pred tem napadom. 

— Odgovarjaj mojemu bratu 
— odvrne car. 

—Da, odgovarjaj mi! — za 
kliče Konstantin, toda svetujem 

—Oče, kaj ne, da je to laž? 
—Pretrpela sem več, nego ka-

terikoli smrtnik — nadaljuje 
duh. — Edina moja krivda je bi-
la živa, se nisem mogla mašče-
vati, zato pa čaka tukaj carja 
sodba. Jaz sem hčerka kurland-
skega plemiča — in vendar me 

Cerkev St. James v Hyde Park, N. Y., fojer je domova-
nje predsednika Roosevelta in Rev. Frank Wilson, pastor 
cerkve. V tej cerkvi sta molila angleški kralj in kraljica, ko 
sta se mudila na domu predsednika Roosevelta. Pastor je 
dobil prošnjo od 25,000 oseb, da bi smeli ob omenjeni priliki 
v cerkev, kjer je prostora le za 500 ljudi. 

Steve Trebeč Jr. načelnik prodaje 
pri 

The Furniture Mart Inc. 
ki je prej poslovala kot 

The Krichman & Perusek Furniture Co-

l o n s Waterloo Rd. 

Imenovanje Mr. Trebca J r . kot načelnika 

prodaje je gotovo zadovoljilo številne njegove 

prijatelje in znance. 

PRAVI Steve Jr. 
Jako me bo veselilo, ako se oglasite v naši 

Irgovini ali če mi telefonirate KEnmore 1405. 
Prišel bom in vas bom obiskal na vašem domu. 
Dajte mi priliko, da vam pokažem 

HRANITE P R I 

POHIŠTVU NA 

SVOJEM DOMU 

Steve Trebeč 
J r . 


